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SCHEDA PROGRAMMA SVOLTO 
Anno scolastico 2022/2023 

Classe:  5I Trasporti e Logistica 

DISCIPLINA: Lingua inglese 

Libro di testo: All About Logistics Plus – Trinity Whitebridge 

 

Altri strumenti o sussidi: Computer, LIM, materiali forniti dal docente. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Contenuti delle lezioni, delle unità didattiche o dei 
moduli svolti/MODULO 

Eventuali 
discipline 
coinvolte 

Attività (extrascolastiche o 
integrative) coerenti con lo 

svolgimento del programma 

Conoscenze, abilità e 
competenze 

Criterio di sufficienza delle abilità, 
conoscenze e delle competenze da 
acquisire 

Tipologie delle prove utilizzati 
per la valutazione 

Ore per 
modulo 

Modulo n° 1 
LOGISTICS SOLUTIONS       

 
-The Importance of Logistics 
-Logistics and Supply Chain Management  
-Careers in Logistics 
-Losing Human Jobs to Robots 
-Robots at Amazon 
 

  
Grammar revision. 
 

Comprendere, produrre ed utilizzare 
tipologie testuali in L2 contenenti 
lessico e concetti inerenti alla 
microlingua. 
Interagire in L2 con relativa 
spontaneità utilizzando 
adeguatamente le strutture 
morfosintattiche, il lessico e il 
sistema fonologico. 
Conoscere e saper parlare 
dell’importanza della logistica. 

 
Sa comprendere messaggi orali e 
concetti principali di testi di 
microlingua     .; 
Sa produrre brevi testi anche con 
l’ausilio di strumenti multimediali; 
Sa tradurre in L1 brevi testi scritti; 
Sa usare strutture 
morfosintattiche, lessicali e 
fraseologia adeguate ad 
affrontare situazioni comunicative; 
Sa utilizzare in modo autonomo 
dizionari anche in rete. 

 
Principalmente orale, ma anche 
pratico e scritto. 

 
24 

Modulo n° 2 
MODES OF TRANSPORT 

      

 
-Environmentally Friendly Shipping by Sea 
-Emissions from aviation 
-Transport 
-Transport by land 
-Transport by water 
-Air transport 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
Grammar revision. 
 

Comprendere, produrre ed utilizzare 
tipologie testuali in L2 contenenti 
lessico e concetti inerenti alla 
microlingua. 
Interagire in L2 con relativa 
spontaneità utilizzando 
adeguatamente le strutture 
morfosintattiche, il lessico e il 
sistema fonologico. 
Conoscere e saper parlare dei 
principali mezzi di trasporto. 

 
Sa comprendere messaggi orali e 
concetti principali di testi di 
microlingua     .; 
Sa produrre brevi testi anche con 
l’ausilio di strumenti multimediali; 
Sa tradurre in L1 brevi testi scritti; 
Sa usare strutture 
morfosintattiche, lessicali e 
fraseologia adeguate ad 
affrontare situazioni comunicative; 
Sa utilizzare in modo autonomo 
dizionari anche in rete. 

 
Principalmente orale, ma anche 
pratico e scritto. 
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Modulo n° 3 
  FREIGHT FORWARDING 

      



 

 

 
-Freight Forwarders 
-Freight Forwarding in Italy 
-Contacting a Freight Forwarder 
-The Key Transport Documents in International Trade:  
The CMR note, The Bill of Lading, The Air Waybill. 
 
 
 
 
 

 

  
Grammar revision. 
  

 

Comprendere, produrre ed utilizzare 
tipologie testuali in L2 contenenti 
lessico e concetti inerenti alla 
microlingua. 
Interagire in L2 con relativa 
spontaneità utilizzando 
adeguatamente le strutture 
morfosintattiche, il lessico e il 
sistema fonologico. 
Conoscere e saper parlare della 
funzione degli spedizionieri, dei 
documenti di trasporto. 
Saper interagire nella 
comunicazione formale scritta. 

 
Sa comprendere messaggi orali e 
concetti principali di testi di 
microlingua     .; 
Sa produrre brevi testi anche con 
l’ausilio di strumenti multimediali; 
Sa tradurre in L1 brevi testi scritti; 
Sa usare strutture 
morfosintattiche, lessicali e 
fraseologia adeguate ad 
affrontare situazioni comunicative; 
Sa utilizzare in modo autonomo 
dizionari anche in rete. 

 
Principalmente orale, ma anche 
pratico e scritto. 
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Contenuti delle lezioni, delle unità didattiche o dei 
moduli svolti/MODULO 

Eventuali 
discipline 
coinvolte 

Attività (extrascolastiche o 
integrative) coerenti con lo 

svolgimento del programma 

Conoscenze, abilità e 
competenze 

Criterio di sufficienza delle abilità, 
conoscenze e delle competenze da 
acquisire 

Tipologie delle prove utilizzati 
per la valutazione 

Ore per 
modulo 

Modulo n° 4 
BUSINESS COMMUNICATION 

      

 
 
-Business Communication 
-E-mails 
-Memos 
-Business Letters 
-The Body of a Business Letter 
-Making Telephone Calls 
-Enquiries 
-Orders 
-Payment Terms 
-Credit and Store Cards 
 

 
 

  
Grammar revision. 
Conversation practice. 

Comprendere, produrre ed utilizzare 
tipologie testuali in L2 contenenti 
lessico e concetti inerenti alla 
microlingua. 
Interagire in L2 con relativa 
spontaneità utilizzando 
adeguatamente le strutture 
morfosintattiche, il lessico e il 
sistema fonologico. 
Conoscere i diversi tipi di ordini e 
Saperli effettuare. 
Conoscere e saper leggere le fatture 
e i documenti di trasporto. 
Essere in grado di rispondere alla 
richiesta di un ordine. 

 
Sa comprendere messaggi orali e 
concetti principali di testi di 
microlingua     .; 
Sa produrre brevi testi anche con 
l’ausilio di strumenti multimediali; 
Sa tradurre in L1 brevi testi scritti; 
Sa usare strutture 
morfosintattiche, lessicali e 
fraseologia adeguate ad 
affrontare situazioni comunicative; 
Sa utilizzare in modo autonomo 
dizionari anche in rete. 

 
Principalmente orale, ma anche 
pratico e scritto. 
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Cagliari,  02/05/2023                             Il Docente 

                                                                                                                                                                                                                                                Lallai Marianna 


